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K Ö S Z Ö N T Ő
December 21* Ezen a  napén a  le g 

rövidebb a  nappal de leghosszabb  az 
é jsz a k a . E t tő l  az id ő p o n ttó l  kezdve 
rö v id ü ln ek  az é jsz a k ák , hosszabbod
nak a  nappalok. Megyünk a  fény és  
m eleg, a tav asz  é s  a  nyár f e l é .  Szá
mos nép évszázadok é s  évezredek ó ta  
ü n n e p li tá n c c a l, öröm tiizekkel e na
p o t, m ert h a lad n i ak ar a  fény  é s  a  
v ilá g o ssá g  f e lé ,  a  c s i l l a g  u tá n , a- 
m elyet v e z á rc s illa g á n a k  nevez.

SZTÁLIN ELVTÁRS SZÜLETÉSNAPJÁT 
ÜNNEPELJÜK MOST. Velünk ünnepel az 
egész haladó emberi.ség, a  S zo v je t
unió és  a  nép i dem okratikus o rszá 
gok népe, -  az elnyom ottak t i z -  é s  
s z á z m il l ió i ,  Európában, Á zsiában,
A frikában, Amerikában é s  az egész 
tő k é s  v ilág o n .

S z tá l in  e lv tá r s  személyében a z t  
az embert ünnepeljük , a k i Marx Engels 
é s  Lenin u tá n .a  le g /ilá g o sa b b a n  mutat 
t a  meg a  ragyogó, fényes u ta t ,  amely 
a szo c ia lizm us é s  kommunizmus f e lé  ve-* 
z e t .  Ezen az u tó n  mn Ő j á r  e lő ttü n k .

A ml vezető  c s il la g u n k  S z tá l in  lán g e lm éje . Az <3 b ö lc sesség e  i r á n y i t  
bennünket tanu lásunkban  é s  munkánkban. Ennek a c s il la g n a k  egy-egy ágas
a leninizmus kérdése, a marxizmus es a nemzeti kérdés, . dialektikus-  és
TÖRTÉNELMI MATERIALIZMUSRÓL, A MARXIZMUS ES NYELVTUDQMÁNYI, é s  a leg ú jab b  
ragyogó fénysugár: A SZOCIALIZMUS KÖZGAZDASÁGI PRC_1EMÁI A SZOVJETUNIÓBAN.

Tudásunkat, lá tó k ö rü n k e t, h i tü n k e t  é s  b izalm unkat az em beriség szebb 
jö v ő jéb en , erőnket é s  a k a ra tu n k a t a  szoc ia lizm us é p í té s ih e z ,  a  te rm észe t
** -<-•* • «jövőjóüwí. éi,ivóewú«6 o z v á iín  exvcárs b ö lc s
v eze tésének , ragyogó elm éjének köszö n h e tjü k .

Mi magyar közgazdászok v é g te le n  s z e r e t e t t e l  é s  soha e l  nem múló h á lá 
val gondolunk ősz a ty án k ra , vezérünk re , S z tá l in  e lv tá r s r a  73. s z ü le té s e
n ap ján . Markos György

KATONA-BESZÉL SZTÁLIN ELVTÁRSRÖL 
/V . H aritonov /

Cudar t é l  v o l t ,  j ó l  emlékszem. 
F ü s tö lg ö tt  a fe rg e te g .
Zöld fenyő á l l t  ő r t  a  szé lb en , 
T ö rd e lt g a l ly a t  l e n g e t e t t .

P uská t m arkolt minden ép kéz,
Uj rohamra készü lőn  . . .
Mint kozák ő r , havas szé lv ész  
P o r ty á z o tt  a haromezőn.

S h i r  f u t o t t  s z é t  -  s ka to n áin k  
Arcán öröm, t i s z t e l e t ,  -  
H a rco sa it l á t n i  S z tá l in  
Osztagunkhoz é r k e z e t t .

B e lé p e tt a fedezékbe,
Fegyvert, t ö l t é n y t  szemre v e t t  
S egyszerű , nyugodt beszéde 
F e l tü z e l t  minden s z iv e t .

S h u l lh a to t t  már ránk  az ólom,
M it se szám it fagy , v eszé ly ,
Ha m e lle ttü n k , s b iz ta tó n  
Szól a tyánk, a hadvezér!

S támad tűni!;, s e lő re tö r tü n k  
S mentünk s zengtünk szü n te len : 
S z tá l in  köztünk! S z tá l in  köztünk!

_ ,győzálcáüí .

B E R L I N E L E S T E 
Pavl enkó-Csi a u r e l i í

A lekszej Ivánov vasöntő é s  N atasa 
Rumjanceva ta n ító n ő  m unkáját é s  bol
dog sze re lm é t z a v a r ta  meg a  f a s i s z t a  
Németország tám adása.

A lekszej megsebesül á  háború k i 
tö ré sén ek  nap ján  é s  három hónapi 
k ó rh á z i á p o lá s  u tán  je le n tk e z ik  k a 
tonának . Ez a l a t t  a  három hónap a~ 
l a t t  h u rc o ljá k  e l  N a ta sá t, e l f o g la l 
já k  a németek A lekszej s z ü lő v á ro sá t 
é s  csak a b e r l in i  re p ü lő té re n  t a l á l 
koznak ú jb ó l.

"A repülőgép k ö r t  i r t  l e  az égő 
B e r lin  f e l e t t .  Ezernyi s z á jb ó l egyet
le n  szó szak ad t k i :  S z tá lin !

Autók hosszú  s o ra i  é s  katonák meg 
f e ls z a b a d ito t ta k  tömegei igyekeznek a. 
repülőgép l e s z á l l á s i  h e ly é re , hogy üd
v ö zö ljek  a fö ld r e s z á l lá s k o r  a z t ,  ak i
hez so rsu k , boldogságuk fűződ ik .

Oroszok vannak i t t ,  csehek, f r a n 
c iá k , jugoszlávok , angolok é s  am erika
ia k .  Valamennyien hazájuk  h ím ze tt 
z á s z la já v a l .

A lekszej Ivanov az e lső k  k ö z ö tt 
van, akik a  re p ü lő té r re  érkeznék . Ide
g e i a  végsők ig  f e s z ü lte k . Az az é rz é 
se , hogy ha nem l á t j a  meg S z tá l in t ,  
s o rsa  másképen a la k u l , e lh ag y ja  a  sze
re n c se .

N atasa i s  i d e t a r t  o rosz leányok 
tá rsa ság áb an .

/B efejező  rész  a forgatókönyvből/.
A re p ü lő té re n  v á l l - v á l l  m e l le t t  

á l l  a  tömeg é s  az e g e t n é z i, ahonnan 
f e l  k e l l  tű n n ie  S z tá l in  repü lőgépé
nek. Végre a v ilá g o s p iro s  szárnyú, 
hatalm as acélm adár alacsonyan  meg
je le n ik  a fe je k  f ö l ö t t .  Mindenki ro 
hanni kezd, egymással versenyezve. 
Mindenki e lsőnek a k a r ja  m eglátn i 
S z tá l in t .

A lekszej k é t  lé p é s n y ire  van Natar- 
s á tó l ,  de N atasa ebben a  p i l l a n a t 
ban nem i s  gondol r á .  Most minden 
gondo la ta  csak S z tá lin h o z  kapcso ló 
d ik . M eglátni ő t  é s  h a l la n i  a  hang
j á t ,  most a z t  j e l e n t i ,  hogy m egérzi 
s a j á t  győzelm ét, fe l is m e r i  s a j á t  e- 
r e j é t  és o lyan  bo ldogságot é l  á t ,  a- 
m ilyen ta lá n  csak eg y szer adódik az 
é le tb e n .

Közben S z tá l in  már k i l é p e t t  a 
fü lk éb ő l és  a töm egtől kö rü lvéve  mo- 
solyog, ta p so l a győzteseknek. Végül 
k i s  m ozdulatot te sz  e lő re . A tömeg 
s z é tv á l ik ,  szűk k is  u t a t  n y i t .  Alek
sze j é s  N atasa, S z tá lin h o z  közeledve 
s z in te  egymás m ellé k e rü l .  S z tá l in  a 
tömeghez fo rd u l:

-E lv tá rs a k !  B ekövetkeze tt a  népünk 
á l t a l  a  német im peria lizm uson  a r a t o t t  
nagy győzelem tö r té n e lm i n ap ja . A 
S zovjetun ió  győzelm et ünnepel, b á r  
nem k észü l sem f e lo s z ta n i ,  sem meg
sem m isíten i N ém etországot. M ostantól

kezdve Európa f ö l ö t t  a népek szabad
ságának é s  a  népek k ö z ö t t i  békének 
nagy z á s z la ja  le n g  Majd.

A lexszej é s  N atasa ta p s o l ,  ügyet 
sem v e tve  á  k ö rü lá l ld k r a  é s  semmit 
sem l á tv a  S z tá l in  s z e r e t e t t  é s  ked
ves a rcán  k i v ü l . . .

..E g y  p i l l a n a t r a  o l d a l t  néz é s  kez
detben  nem f ig y e l i  meg szom széd ját, 
de az tán  ism é t a r r a  néz, nem mer 
h in n i  szemének, ú j r a  odanéz é s  szom
szé d ja  nyakába v e t i  magát. A lekszej
QJZ • • •

. .S z t á l i n  3 lé p é s re  van tő lü k , meg- 
á l l  é s  gyengéd m oso llya l n éz i a  k é t ,  
háború fo rg a tag áb an  egymást e lv esz 
t e t t  l é le k  ta lá lk o z á s á t .  N ézi, a ty a 
i n  mosolyog és  ta p so l nek ik , m intha 
je le n lé té v e l  m egerősítené é s  mosolyá
va l'm eg á i adaná az é le tü k e t .

N atasa hozzálép é s  b á tra n  a szemé
be nézve ig y  szó l:
-  Megcsókolhatom, S z tá l in  e lv tá r s ?  

M indenért, amit népünkért é rtü n k  t e t t .
S z tá l in , k is sé  z av a rta n  a v á ra t la n  

k é r é s tő l ,  s z é t t á r j a  k a r j a i t .  "
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E fi T E M S Z T Á L I N T !
Az á llo m á s t m inálunk csupán  egy 
d eszk áb ó l e s z k á b á lt  fabődé j e le n 
t e t t e .  Csák az é r t ,h o g y  a n y á r i  p o r 
és a t é l i  h ó fö rg e te g  könnyebben 
csú sszo n  le  a t e t e j é r ő l ,  é p í tő je  
v a lam ik o r c su c a o s ra  t e r v e z t e .  íg y  
i s  é p i t e t t é k .  Azonban az e s ő , a 
s z é l  és m in d e n fa jta  szem ét an n y i
r a  e lm á l la s z tó t t á  m ár, hogy huszon
ö t  éves k o rá ra  ö s s z e c a u k lo t t .  O lda
l a  nem v> l t ,  a z t  e lh o rd tá k  tü z e lő 
nek a a z e re n c sé s  k ö z e lla k ó k , vézna 
fa c s o n tv á z a  ped ig  a n n y ira  e lk o rh a d t 
az  örökké nedves fö ld  f e l e t t ,  hogy 
a v i c i n á l i s r a  váró  u ta so k  inkább  a 
szabad  ég a l a t t  v á rá t ó z ta k , semhogy 
a v isk ó b a  m enjenek.

E t tő l  az á l lo m á s tó l la k tu n k  jő  
három negyedórai j á r á s n y i r a ,  i ly e n  
messze a v a s ú t tó l  so k k a l kevesebb 
á r a t  s z á m íth a to t t  a sp ek u lán s  az e l 
adandó t e lk e k é r t .  M indössze 100 
négyszögöl j e l e n t e t t e  ak k o r a n ie n -  
t e t .  Szűkösen e lé g  -volt a r r a ,  hogy 
rag ad ó s s a rá b ó l  v á ly o g o t v e r je n e k  
szü le im  és  ö ln y i  v a s ta g  f a l u ,  a p ró -  
ab lak o s  c s a lá d i  háznak t i t u l á l t  há
z ik ó t  ép ítsen ek *

A s z t a l t ,  s z é k e t ,  á g y a t, tű z h e 
l y e t ,  m indent apám f a b r i k á l t .  M int 
va lam ik o r kondás k o ráb an , am ikor 
k a n a la k a t és b o to k a t f a r i c s k á l t ,ú g y  
f a r a g ta  k é s s e l  e z e k e t a b ú to ro k a t .  
Vaskosak volfcak h iá b a , s im i tg a t t a  
t ö r ö t t  ab lak ü v eg g e l. H iá n y z o tt a  
g y a lu , a pad , s z ó v a l a  sz a k é r te le m  
m ellé  a  jó  sz e r  az. ám.

A m esze lés anyám munkakörébe t a r 
t o z o t t .  Amikor te s tv é re im m e l e lé g  
a la p o sa n  Ö sszev ertü k  a  f a l a k a t  b e - 
m a sz a to ltu k , f ü s ts z in ü  l e t t  a r o s z -  
s z u l  s z e le lő  tű z h e ly tő l ,  ak k o r k é
s z ü lő d ö t t  n ek i anyám a  munkának.Ez 
a k é szü lő d és  nem á l l t .  m ásbó l, m in t 
s z e re z n i  m esze t, k u n y e rá ln i a  szom
sz é d o k tó l mész é l ő t  ás v ég ü l k iz a 
v a rn i  m inket g y e re k e k e t, hogy l e 
h e tő le g  mennél k ev eseb b e t l á b a t l a n 
kod junk en n é l a  fo n to s  m ű v e le tn é l.

íg y  v o l t  k ö z ö ttü k  e l 08z tv a  a 
munka. Anyámé az ö t  gyerek  és  a  há
z id o lo g , apámé a  kény* r k e r e s e t ,  8 
az o t th o n i  é p i tő -  javL ta n iv a ló .

H ányszor m eg ese tt: am ikor apám 
késő e s te  h a z a jö t t  jóform án nem i s  
v a c s o r á z h a to t t .  A nnyira k ö rü lv e ttü k  
ro s s z  c ip ő v e l ,  k i ly u k a d t l á b a s s a l ,  
t ö r ö t t  lá b ú  s z é k ié i ,  e lk o rh a d t  p o lc 
c a l ,  hogy a z t  sem tu d ta  m e ly ik e t 
vegye e lő r e .

Nyakig é r t  a  nyom orúság.
-M indenünk ro n g y o s, le sz a k a d  a 

gyerek?k  lá b á r ó l  a  c ip ő , n in c s  m it 
f ő z n i ,  mi le s z  v é L ü n k ? .. . .  -  s i r t  
so k szo r anyám.

Apám mm s z ó l t  i ly e n k o r  sem m it. 
V á rt. T e t t - v e t t  az óeekaságok k ö z ö tt  
f ú j t a  a s i r ó ,  gőzölgő n y e rs fa  k ö z ö t t  
p is lá k o ló  p a r a z s a t ,  s am ikor már 
l á n g o l t ,  vidáman p a t to g o t t  a  tű z ,a k 
kor v o n ta  maga m ellé  anyámat és 
csen d esen , h o sszan  m ag y arázo tt n e k i .

íg y  h a l lo t ta m  e lő s z ö r  e z t  a s z ó t ,  
hogy " S z t á l i n " .

-Ha S z tá l in  ess t  m ondta, akkor b iz 
to s r a  v eh e ted  -  mondta hangosan a -  
pám.

Anyám c s i t i t o t t a .  -  Még majd b a j 
ba k e rü ls z !  -  s u t to g ta  g y o rsan , de

M E G I  S M
az i ly e n  b e s z é lg e té s e k  u tá n  m indig  
jókedve k e re k e d e tt .K e v e se b b e t id e 
g e s k e d e t t ,  k ev eseb b e t p an aszk o d o tt 
és so k a t é n e k e lt!  Ez v o l t  a le g n a -

S Z T Á L I N  

Nevét v é s ik
mély b ö rtönök  fa lá b a  

G oli-O toknak
s in y lő d ő  r a b ja i  

Nevét r a j z o l j á k
kék égre f e l  

Gyors r e p ü lő ra jo k .
Nevét zeng ik  

grúz magyar
f r a n c ia

la n to k  h ú r j a i  
Egy jobb é l e t é r t  h a rc o ló

eze rn y e lv ü  kaink!
T udjátok

S z tá l in  neve
m it j e l e n t ?

S zab ad ság o t.
800 m i l l ió

lán y án ak ,
f iá n a k

Boldog jö v ő t.
A v ilá g n a k

békés j e l e n t .
K enyeret

az éhező In d iá n a k . ■ ■-
Ne hidd,-

hogy n ev é rő l
csak  dalok  szá lln ak

Földünkön
hegyen-völgjt) n

p u sz tán -ó ceán o n
S z e r te s z é t .
M ert Dunánktól

zö ld  Amurig
a v ilá g n a k

fiingó k a lá s z te n g e re k
v ir u ló  erdősávok

Márványba v á g o tt
vasba ö n tö t t

a lk o tá so k
H ird e t ik  m v é t .  
ő a z ,

a k i s o ra in k a t
ö s s z e fo g ja

T an ácsa iv a l
e rő in k e t

m egsokszorozza
S b ö lc sen  v e z e t i

b é k e tá b o rá t  
A m in d e n fé le - f a j ta

nehézségeken  á t .
Bár h a j á t

f e h é r r e  v a r á z s o l ta
már az  idő

De keze
meg nem remeg,

Ha sú ly o s
állam ügyekkel * 1

fo g la lk o z ik  ő
Vagy

a tudományos k é rd é se k e t
v á la s z o l ja  meg

S z e r e t i  n ép é t
s ő t nagyon s z e r e t i

népe
M ert munkában szívós

harcban
a c é lk é n t é l e s .

E lv tá rs a k !
Em eljük poharunkat 

Ünnepünk van.
M ert e kornak

é lő  p é ld a  kép.
S z tá l in

ma
hetvenhárom

é v e s !
Sz.M.

*

gyobb, am it anyám örömében te h e 
t e t t .

H iába f a g g a t tu k , nem á r u l t  e l  
sem m it. -  Még gyerekek  vagytok  -  
m ondta. -  Majd ha e g y sze r  megnő
tö k  l á t n i  i s  fo g já to k  ő t .

Apánk so k k a l b á tra b b  v o l t ,  in 
kább k ö té ln e k  á l l t .

-Am it l á t s z  fiam , -  mondta egy
s z e r  az  a l e g te l je s e b b  ig a z s á g ta  
la n s á g . Mi dolgozunk, mi terem tük  
meg m inden t, am it magad k ö rü l 
l á t s z .  Városokban em ele tes  h áza
k a t é p ítü n k , a u tó k a t k é s z ítü n k  
és szép ru h á k a t ,  de nekünk ebbő l 
semmi se j u t .  Éhezünk. Ugyanakkor 
azok , ak ik  nem do lgoznak , azoknak 
mindenük megvan. De nem le s z  ez 
ig y  soká . Van fiam  egy o lyan  o r
sz ág , ah o l csak a dolgozóknak van 
szavuk , csak a dolgozók r é s z e s ü l 
nek minden f ö l d i  jó b ó l és t e l j e 
s ü l  minden a k a ra tu k . Ebben az o r-  
szágban maguknak é p íte n e k  p a lo tá 
k a t a kőm ivesek. T anulnak , az in 
házakba já rn a k  az em berek. O tt 
n in c sen ek  s i r ó  anyák , boldogok az 
em berek. E z t az o rsz á g o t v e z e t i  
S z tá l in .  M indenkire gondja van .Ha 
majd eg y sze r,. -  t a l á n  nem i s  o- 
ly a n  soká -  ha majd eg y sze r m i- 
hozzánk i s  e l j u t ,  e l  & g tű n n i ö -  
rtJk re  ez az á tk o z o t t  v i lá g !

Akkor a z t  h i t te m , hqgy apám 
csak  m esé l, m ert mesének tű n t ,d e  . 
s z e r e tn i  nagyon sz e re tte m  v o ln a , 
ha e g y sz e r ib e  v a ló ra  i s  v á l ik  ez 
a  mese. -  M ért nem jö n  id e  S z tá l in  
-  kérdeztem  apámat -  Vs.gy m ié r t 
nem » 'gyünk  mi oda?6 csak  m o so ly g o tt .-M e rt m ost 
nem l e h e t .  Harc fe iy ilc  «  v ilá g b a n  
fiam . H é tfe jü  ú r i  sá rk á n y  f ú j j a  
tü z é t  S z tá l in r a ,  s ennek a  s á r 
kánynak le  k e l l  vágn i mind a  h é t  
f e j é t .  De e l  fog  jö n n i .

Nézz meg m in k e t, nézd as-g a  
h á z u n k a t, a f a l u t ,  az á llo m á s t és 
m indent ami most v an , é s  nézd meg 
t i z  év  múlva! M indenfé le  magyará
z a t  n é lk ü l  megtudod m it j e l e n t  ne
künk do lgozóknak S z t á l i n .

Ez pon tosan  t i z  év v e l e z e lő t t  
t ö r t é n t  és  most eg y e te m is ta  l e t 
tem . Mi m ag y arázh a tta  meg nekem 
jobban a " S z tá l in "  n ev e t?  Az e ls ő  
k e n y e re t ,  az e ls ő  r u h á t ,  az e ls ő  
g ép e t mind ő k ü ld te .  H azá t, h i t e t ,  
jö v ő t és Tx> ld o g sá g o t, e r ő t  a d o t t  
nekünk. P á r to t  -  hogy a s a j á t  l á 
bunkon tu d ju n k  m e g á lln i.

Megismertem S z t á l i n t .
Néhány év a l a t t  o ly a n ra  v á ltó  z - 

t a t t a  o tth o n u n k a t, a m ily e n rő l sok
sz o r  álm odoztunk. C serepes h áz , 
nagy ab lak o k , b o ld o g ság , t i s z t e s 
séges ru h ák , m egbecsü lés, munka, 
t a n u l á s ! . . .  -  e z t  a d ta  S z tá l in .  
Álmunk v a ló ra  v á l t ó j a .

Köszöntünk és d ic s ő ítü n k  é l e 
tünk  é r te lm e : S z tá l in  e lv tá r s J H a -  
t á r t a l a n  s z e r e t e t t e l ,  e l s z á n t  
s z e n t a k a r a t t a l  á l lu n k  legyőzhe
t e t l e n  seregedbe küzden i a  kommu
n i s t a  h o ln a p é r t .

Neved d a lo lv a  s z á l l ,  szivünkbe 
vért; agyunkba tu d á s t ,  karunkba e -  
r ő t ,  izm ot ád . M ill ió k  a k a r a tá r a ,  
m i l l ió k  örömére és m il l ió k  bo ldog
sá g á ra  é l j ,  nagyon so k á ig  é l j  sz e 
r e t e t t

SZTÁLIN ELVTÍHS!

G ácsi.
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